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Telle qu’elle est composée actuellement, la Cour
d’arbitrage quitte de plus en plus son roˆle juridique
strict de controˆleur de la constitutionnalité pour
adopter à l’évidence une attitude politique.

In zijn huidige samenstelling verlaat het Arbitrage-
hof steeds meer de strikt juridische plaats van grond-
wetstoetser en neemt het manifest een politieke hou-
ding aan.

On a pu s’en rendre compte — abstraction faite des
interprétations juridiques de l’arreˆt — à l’occasion de
son jugement de la loi interdisant la publicité pour les
produits du tabac, dans lequel elle a concédé des
avantages très pragmatiques à une des communautés.
Il y a eu ensuite l’annulation du décret Suykerbuyk
(sur l’aide minimale aux victimes de la répression),
qui a privé la Communauté flamande du droit d’ap-
pliquer les normes de justice propres à sa culture.

Dit bleek — onafgezien van de juridische interpre-
taties van het arrest — uit de beoordeling van de zoge-
naamde tabakswet, waarbij aan één gemeenschap
zeer pragmatische voordelen werden toegestaan. Dit
bleek opnieuw door de vernietiging van het decreet-
Suykerbuyk (inzake de minimale hulp aan repressie-
slachtoffers), waardoor de Vlaamse Gemeenschap het
recht werd ontzegd om de cultuureigen rechtvaardig-
heidsnormen te doen gelden.

Dès lors que des considérations politiques, à
connotation communautaire, président à l’élabora-
tion des arreˆts de la Cour d’arbitrage, l’on doit aussi
adapter la composition de cette cour en fonction de
critères communautaires.

Wanneer het Arbitragehof zich in zijn arresten laat
leiden door politieke, gemeenschapsverbonden beı¨n-
vloedingen, dan dient ook de samenstelling van het
Hof gemeenschapsverbonden te zijn.

Wim VERREYCKEN.
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Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 31, alinéa 1er, de la loi spéciale du 6 janvier
1989 sur la Cour d’arbitrage est remplacé par la dispo-
sition suivante:

Artikel 31, eerste lid, van de bijzondere wet van
6 januari 1989 op het Arbitragehof wordt vervangen
als volgt :

«La Cour d’arbitrage est composée de douze juges:
quatre juges d’expression française, qui forment le
groupe linguistique français de la Cour, et huit juges
d’expression néerlandaise, qui forment le groupe
linguistique néerlandais de la Cour.»

«Het Arbitragehof is samengesteld uit twaalf rech-
ters : acht Nederlandstalige rechters, die de Neder-
landse taalgroep van het Hof vormen, en vier Fransta-
lige rechters, die de Franse taalgroep van het Hof
vormen.»

Wim VERREYCKEN.
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